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Oraison dominacale  (The Lord's Prayer)

Text by Rémy de Gourmont (1858-1915), after the Pater noster from the Roman Catholic Latin liturgy
Set by André Caplet, (1878-1925), from Les prières, #1

Au nom du Père, du Fils, du Saint Esprit.
        

In-the name of-the father, of-the son, of-the holy ghost.
(In the name of the father, the son, and the holy ghost.)

Ainsi soit-il. Notre Père, qui êtes dans les Cieux,
        

So be-it. Our father, who is in the heavens,
(Amen. Our Father who art in heaven,)

que votre nom soit sanctifié,
que votre règne arrive,
que votre volonté soit faite
sur la terre comme au Ciel.
Donnez-nous aujourd'hui notre pain de chaque jour,
pardonnez-nous nos offenses,
comme nous pardonnons à ceux qui nous ont offensés,
et ne nous laissez pas succomber à la tentation,
mais délivrez-nous du mal. Ainsi soit-il.
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